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וַיְכֻלּ֛ו1ּ
–和完成了
H3615

יִם הַשָּׁמַ֥
–那天
H8064

רֶץ וְהָאָ֖
–和–那地
H0776

וְכָל־
–和所有
H3605

ם׃ צְבָאָֽ
其万象

天地万物都造齐了。

וַיְכַל2֤
–和完成了
H3615

אֱלֹהִים֙
神
H0430

בַּיּ֣וֹם
–在那日
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–那第七
H7637

מְלַאכְתּ֖וֹ
他的工作
H4399

ר אֲשֶׁ֣
那

ה עָשָׂ֑
做了

וַיִּשְׁבֹּת֙
–和安息了

בַּיּ֣וֹם
–在那日
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–那第七
H7637

מִכָּל־
–从所有
H3605

מְלַאכְתּ֖וֹ
他的工作
H4399

ר אֲשֶׁ֥
那

ׂה׃ עָשָֽ
做了

到第七日， 神造物的工已经完毕，就在第七日歇了他一切的工，安息了。

וַיְבָ֤רֶך3ְ
–和赐福了
H1288

אֱלֹהִים֙
神
H0430

אֶת־
–
H0853

י֣וֹם
日
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–那第七
H7637

שׁ וַיְקַדֵּ֖
–和分别为圣了
H6942

אֹת֑וֹ
–它
H0853

י כִּ֣
因为

ב֤וֹ
–在其中

שָׁבַת֙
安息了

מִכָּל־
–从所有
H3605

מְלַאכְתּ֔וֹ
他的工作
H4399

אֲשֶׁר־
那

א בָּרָ֥
创造了

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

לַעֲשֽׂוֹת׃
–向做

פ
段

神赐福给第七日，定为圣日；因为在这日， 神歇了他一切创造的工，就安息了。

אֵלֶּ֣ה4
这些
H0428

תוֹלְד֧וֹת
世代
H8435

הַשָּׁמַ֛יִם
–那天
H8064

רֶץ וְהָאָ֖
–和–那地
H0776

רְאָם֑ בְּהִבָּֽ
–在被创造时

בְּי֗וֹם
–在日
H3117

עֲשׂ֛וֹת
做

יְהוָה֥
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ וְשָׁמָֽ
–和天
H8064

创造天地的来历，在耶和华 神造天地的日子，乃是这样，

ל 5 ׀וְכֹ֣
–和所有
H3605

יחַ שִׂ֣
灌木
H7880

ה הַשָּׂדֶ֗
–那田野

טֶרֶ֚ם
还没有
H2962

הְיֶה֣ יִֽ
有
H1961

רֶץ בָאָ֔
–在那地
H0776

וְכָל־
–和所有
H3605

עֵ֥שֶׂב
菜蔬
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
–那田野

טֶרֶ֣ם
还没有
H2962

יִצְמָח֑
长出
H6779

֩ כִּי
因为

א ֹ֨ ל
不
H3808

יר הִמְטִ֜
降雨
H4305

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהִים֙
神
H0430

עַל־
在

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

וְאָדָ֣ם
–和人
H0120

יִן אַ֔
没有
H0369

ד עֲבֹ֖ לַֽ
–向耕作
H5647

אֶת־
–
H0853

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
–那土地
H0127

野地还没有草木，田间的菜蔬还没有长起来；因为耶和华 神还没有降雨在地上，也没有人耕地，

וְאֵ֖ד6
–和雾
H0108

יַֽעֲלֶה֣
上升
H5927

מִן־
从

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

ה וְהִשְׁקָ֖
–和浇灌了
H8248

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

פְּנֵֽי־
面
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
–那土地
H0127

但有雾气从地上腾，滋润遍地。
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וַיִּיצֶר7֩
–和塑造了
H3335

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

אֶת־
–
H0853

ם אָדָ֗ הָֽ
–那人
H0120

עָפָר֙
尘土
H6083

מִן־
从

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–那土地
H0127

ח וַיִּפַּ֥
–和吹了
H5301

יו בְּאַפָּ֖
–在他鼻孔
H0639

נִשְׁמַת֣
气息
H5397

חַיִּ֑ים
生命

י יְהִ֥ וַֽ
–和成了
H1961

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

לְנֶפֶ֥שׁ
–向灵魂
H5315

ה׃ חַיָּֽ
活的

耶和华 神用地上的尘土造人，将生气吹在他鼻孔里，他就成了有灵的活人，名叫亚当。

ע8 וַיִּטַּ֞
–和栽了
H5193

יְהוָה֧
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֛
神
H0430

גַּן־
园
H1588

בְעֵ֖דֶן
–在伊甸

דֶם מִקֶּ֑
–从东方

וַיָּ֣שֶׂם
–和放了

ם שָׁ֔
那里
H8033

אֶת־
–
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

ר אֲשֶׁ֥
那

ר׃ יָצָֽ
塑造了
H3335

耶和华 神在东方的伊甸立了一个园子，把所造的人安置在那里。

ח9 וַיַּצְמַ֞
–和使生长了
H6779

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהִים֙
神
H0430

מִן־
从

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–那土地
H0127

כָּל־
所有
H3605

עֵץ֛
树
H6086

נֶחְמָ֥ד
可悦的

לְמַרְאֶ֖ה
–向看
H4758

וְט֣וֹב
–和好

לְמַאֲכָל֑
–向吃
H3978

וְעֵץ֤
–和树
H6086

חַיִּים֙ הַֽ
–那生命

בְּת֣וֹךְ
–在中间
H8432

ן הַגָּ֔
–那园
H1588

ץ וְעֵ֕
–和树
H6086

עַת הַדַּ֖
–那知识
H1847

ט֥וֹב
善

ע׃ וָרָֽ
–和恶

耶和华 神使各样的树从地里长出来，可以悦人的眼目，其上的果子好作食物。园子当中又有生命树和分别善恶的树。

וְנָהָר10ּ֙
–和河
H5104

יֹצֵא֣
流出
H3318

דֶן מֵעֵ֔
–从伊甸

לְהַשְׁק֖וֹת
–向浇灌
H8248

אֶת־
–
H0853

הַגָּ֑ן
–那园
H1588

וּמִשָּׁם֙
–和从那里
H8033

ד יִפָּרֵ֔
分开
H6504

וְהָיָה֖
–和成了
H1961

לְאַרְבָּעָ֥ה
–向四
H0702

ׁים׃ רָאשִֽ
支流

有河从伊甸流出来，滋润那园子，从那里分为四道：

ם11 שֵׁ֥
名
H8034

אֶחָ֖ד הָֽ
–那第一
H0259

פִּישׁ֑וֹן
比逊
H6376

ה֣וּא
它
H1931

ב הַסֹּבֵ֗
–那环绕的
H5437

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

ה חֲוִילָ֔ הַֽ
–那哈腓拉
H2341

אֲשֶׁר־
那

ם שָׁ֖
那里
H8033

ב׃ הַזָּהָֽ
–那金子
H2091

第一道名叫比逊，就是环绕哈腓拉全地的。在那里有金子，

וּֽזהֲַ֛ב12
–和金子
H2091

רֶץ הָאָ֥
–那地
H0776

וא הַהִ֖
–那那
H1931

ט֑וֹב
好

ם שָׁ֥
那里
H8033

לַח הַבְּדֹ֖
–那珍珠
H0916

בֶן וְאֶ֥
–和宝石
H0068

ׁהַם׃ הַשֹּֽ
–那红玛瑙
H7718

并且那地的金子是好的；在那里又有珍珠和红玛瑙。

ׁם־13 וְשֵֽ
–和名
H8034

הַנָּהָ֥ר
–那河
H5104

הַשֵּׁנִ֖י
–那第二
H8145

גִּיח֑וֹן
基训
H1521

ה֣וּא
它
H1931

ב הַסּוֹבֵ֔
–那环绕的
H5437

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

רֶץ אֶ֥
地
H0776

כּֽוּשׁ׃
古实

第二道河名叫基训，就是环绕古实全地的。

ם14 וְשֵׁ֨
–和名
H8034

הַנָּהָ֤ר
–那河
H5104

֙ הַשְּׁלִישִׁי
–那第三
H7992

קֶל חִדֶּ֔
底格里斯
H2313

ה֥וּא
它
H1931

הֹלֵ֖ךְ הַֽ
–那走的
H1980

קִדְמַת֣
东边
H6926

אַשּׁ֑וּר
亚述
H0804

וְהַנָּהָ֥ר
–和–那河
H5104

י רְבִיעִ֖ הָֽ
–那第四
H7243

ה֥וּא
它
H1931

ת׃ פְרָֽ
幼发拉底
H6578
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第三道河名叫底格里斯，流在亚述的东边。第四道河就是幼发拉底河。

ח15 וַיִּקַּ֛
–和拿了
H3947

יְהוָה֥
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

אֶת־
–
H0853

אָדָ֑ם הָֽ
–那人
H0120

וַיַּנִּחֵה֣וּ
–和安置了他
H3240

בְגַן־
–在园
H1588

דֶן עֵ֔
伊甸

הּ לְעָבְדָ֖
–向耕作它
H5647

הּ׃ וּלְשָׁמְרָֽ
–和–向看守它
H8104

耶和华 神将那人安置在伊甸园，使他修理，看守。

16֙ וַיְצַו
–和吩咐了
H6680

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

עַל־
在

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

ר לֵאמֹ֑
–向说
H0559

ל מִכֹּ֥
–从所有
H3605

ץ־ עֵֽ
树
H6086

הַגָּ֖ן
–那园
H1588

ל אָכֹ֥
吃
H0398

ל׃ תֹּאכֵֽ
你可以吃
H0398

耶和华 神吩咐他说：「园中各样树上的果子，你可以随意吃，

ץ17 וּמֵעֵ֗
–和–从树
H6086

הַדַּעַ֙ת֙
–那知识
H1847

ט֣וֹב
善

ע וָרָ֔
–和恶

א ֹ֥ ל
不
H3808

תאֹכַ֖ל
你可以吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֑
–从它

י כִּ֗
因为

בְּי֛וֹם
–在日
H3117

אֲכָלְךָ֥
你吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

מ֥וֹת
死
H4191

תָּמֽוּת׃
你必死
H4191

只是分别善恶树上的果子，你不可吃，因为你吃的日子必定死！」

וַיֹּא֙מֶר18֙
–和说了
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

לאֹ־
不
H3808

ט֛וֹב
好

הֱי֥וֹת
是
H1961

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

לְבַדּ֑וֹ
–向他独自
H0905

עֱשֶׂהּ־ אֶֽ
我要做

לּ֥וֹ  
–向他

עֵ֖זֶר
帮助者
H5828

כְּנֶגְדּֽוֹ׃
–如同在他面前
H5048

耶和华 神说：「那人独居不好，我要为他造一个配偶帮助他。」

וַיִּצֶר19֩
–和塑造了
H3335

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

מִן־
从

ה אֲדָמָ֗ הָֽ
–那土地
H0127

כָּל־
所有
H3605

חַיַּ֤ת
走兽

הַשָּׂדֶה֙
–那田野

וְאֵת֙
–和–
H0853

כָּל־
所有
H3605

ע֣וֹף
鸟
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
–那天
H8064

וַיָּבֵא֙
–和带来了
H0935

אֶל־
到
H0413

ם הָאָ֣דָ֔
–那人
H0120

לִרְא֖וֹת
–向看
H7200

מַה־
什么
H4100

יִּקְרָא־
他会称
H7121

ל֑וֹ
–向它

֩ וְכֹל
–和所有
H3605

ר אֲשֶׁ֨
那

יִקְרָא־
会称
H7121

ל֧וֹ
–向它

אָדָ֛ם הָֽ
–那人
H0120

נֶפֶ֥שׁ
灵魂
H5315

חַיָּ֖ה
活的

ה֥וּא
它
H1931

שְׁמֽוֹ׃
其名
H8034

耶和华 神用土所造成的野地各样走兽和空中各样飞鸟都带到那人面前，看他叫甚么。那人怎样叫各样的活物，那就是它的
名字。

א20 וַיִּקְרָ֨
–和称了
H7121

ם אָדָ֜ הָֽ
–那人
H0120

שֵׁמ֗וֹת
名字
H8034

לְכָל־
–向所有
H3605

הַבְּהֵמָה֙
–那牲畜
H0929

וּלְע֣וֹף
–和–向鸟
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
–那天
H8064

ל וּלְכֹ֖
–和–向所有
H3605

חַיַּ֣ת
走兽

הַשָּׂדֶ֑ה
–那田野

ם וּלְאָדָ֕
–和–向亚当
H0120

א־ ֹֽ ל
不
H3808

א מָצָ֥
找到
H4672

עֵ֖זֶר
帮助者
H5828

כְּנֶגְדּֽוֹ׃
–如同在他面前
H5048

那人便给一切牲畜和空中飞鸟、野地走兽都起了名；只是那人没有遇见配偶帮助他。
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21֩ וַיַּפֵּל
–和使降了
H5307

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֧
神
H0430

תַּרְדֵּמָ֛ה
沉睡
H8639

עַל־
在

ם הָאָדָ֖
–那人
H0120

ן וַיִּישָׁ֑
–和他睡了
H3462

ח וַיִּקַּ֗
–和拿了
H3947

אַחַת֙
一
H0259

יו מִצַּלְעֹתָ֔
–从他肋骨
H6763

וַיִּסְגֹּ֥ר
–和关闭了
H5462

ר בָּשָׂ֖
肉
H1320

נָּה׃ תַּחְתֶּֽ
代替它
H8478

耶和华 神使他沉睡，他就睡了；于是取下他的一条肋骨，又把肉合起来。

22֩ וַיִּבֶן
–和建造了
H1129

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֧
神
H0430

ת־ אֶֽ
–
H0853

הַצֵּלָע֛
–那肋骨
H6763

אֲשֶׁר־
那

ח לָקַ֥
拿了
H3947

מִן־
从

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

ה לְאִשָּׁ֑
–向女人
H0802

הָ וַיְבִאֶ֖
–和带她来了
H0935

אֶל־
到
H0413

ם׃ אָדָֽ הָֽ
–那人
H0120

耶和华 神就用那人身上所取的肋骨造成一个女人，领她到那人跟前。

23֮ וַיֹּאמֶר
–和说了
H0559

אָדָם֒ הָֽ
–那人
H0120

ֹ֣את ז
这
H2063

עַם הַפַּ֗
–那次
H6471

עֶצֶ֚ם
骨
H6106

י עֲצָמַ֔ מֵֽ
–从我骨
H6106

ר וּבָשָׂ֖
–和肉
H1320

י מִבְּשָׂרִ֑
–从我肉
H1320

לְזאֹת֙
–向这
H2063

יִקָּרֵ֣א
要被称
H7121

ה אִשָּׁ֔
女人
H0802

י כִּ֥
因为

ישׁ מֵאִ֖
–从男人
H0376

קֳחָה־ לֻֽ
被取了
H3947

את׃ זֹּֽ
这
H2063

那人说：这是我骨中的骨，肉中的肉，可以称她为「女人」，因为她是从「男人」身上取出来的。

עַל־24
在

֙ כֵּן
如Ā

יַֽעֲזָב־
ā开

ישׁ אִ֔
男人
H0376

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֖
他Ăă
H0001

וְאֶת־
–和–
H0853

אִמּ֑וֹ
他Ąă
H0517

וְדָבַק֣
–和ą合
H1692

בְּאִשְׁתּ֔וֹ
–在他Ć子
H0802

וְהָי֖וּ
–和成为
H1961

ר לְבָשָׂ֥
–向肉
H1320

ד׃ אֶחָֽ
一
H0259

因Ā，人要ā开ĂĄ，ćĆ子Ĉ合，二人成为一ĉ。

הְי֤ו25ּ וַיִּֽ
–和是
H1961

שְׁנֵיהֶם֙
他Ċċ个
H8147

ים עֲרוּמִּ֔
Čč的
H6174

ם אָדָ֖ הָֽ
–那人
H0120

וְאִשְׁתּ֑וֹ
–和他Ć子
H0802

א ֹ֖ וְל
–和不
H3808

ׁשׁוּ׃ יִתְבֹּשָֽ
Ďď
H0954

当时ĐĆ二人Č身đĉ，并不Ďď。
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